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tárgyát képeznék, tanácsos a lelkipásztornak hall
gatnia ; vagy ha a harcba elegyedik ezt csak azért 
tegye, hogy az ellentéteket kiegyenlítse, és csak 
akkor tegye ha beavatkozásának sikeres eredmé
nyét remélheti. Egy régi török közmondás azt tartja: 
„Ha tudni akarod, hogy vájjon örülnöd vagy szo- 
morkodno kell-e valami dolgon, akkor nézz ellensé
ged szemébe. “ A szabadkőművesség magatartásából 
Franciaország katholikusai megérthették volna, 
hogy ez semmitől sem fél annyira, mint a pa
poknak a politikában való részvételétől s azért 
mindenáron iparkodott azt megakadályozni. Túlsá
gos naivaknak kellene lennünk, ha azt gondolnék, 
hogy a vallás iránt való szeretet vezette ez el
járásában. (Folyt, köv.)

Dr. Reichardt Tamás.

L a s s a 11 e.
Németországban úgy hívták, hogy Lássál; 

mikor Franciaországba került, hozzá bigygyesz- 
tett egy Ie-t és készen volt a sovén francia, még 
50 krajcárjába se került és a minden liberaliz
musa mellett is erősen antiszemita Franciaország
nak még sejtelme sem volt arról, hogy e név 
mögött egy német zsidó gyerek lappangjon. 
Eszembe sem jutott volna itt e helyen külön 
cikket szentelni Lassallenak, ha nem olvasom a 
Székesfehérvár és Vidéke vasárnapi cikkét. Szer
zője azon alkalomból, hogy Lassalle halálának 
40-ik évfordulóját ülik, ünnepi cikkben emléke
zik meg a munkásság nagy „barátjáról", a szo
cialista apostolról. Az erősen szocialista allűrök
kel telített cikkben épen nem nehéz a különféle 
tendenciákat fölismerni. Először is üt egyet a sö
tét reakción — az igaz csak citátum — azután 
értésünkre adja, hogy a nagy ember zsidó volt, 
„akinek halálakor még a mainzi kath. papság is 
gyászünnepeket rendezett."

Ami ez utóbbi állítást illeti — tekintve azt, 
hogy Lassalle halálakor báró Ketteler, a keresz
tény renaissance lánglelkü apostola volt a mainzi 
püspök és ismerve a német kath. papságnak 
egyházias voltát, a priori hihetetlennek tartjuk, 
hogy egy „zsidó agitátor“-nak, akinek egész nagy
sága a féktelen izgatás és rombolásban áll, gyász
ünnepélyt rendezzenek. Itt a cikkíró forrása nyil
ván tévedett vagy füllentett. Valószínűleg a mainzi 
izr. hitközséget téveszti össze a kath. papsággal.

Megszoktuk már, hogy zsidó lapok a leg
nagyobb hősökről kisütik, hogy zsidók voltak. 
Togo admirálist, Kurokit és Oyamát sőt meg Ár
pád apánkat is meggyanúsították vele. Ezekről 
ugyan szerencséjükre bebizonyították, hogy nem 
zsidók, de azonközben olvassuk, hogy az a sok 
orosz katona szökevény, akiket az ágvuszóra el
hagyott a bátorság — fájdalom legnagyobbrészt 
zsidók. De ezekkel nem dicseksznek. Lassalleban 
az egyszer megengedjük egy tőrül metszett zsidó
nak örülhetnek. Az volt az is marad élete vé
géig ; és őszintén mondom egy csöppet sem iri
gyeljük tőlük. . . . . .

De e körülményből már megérthetjük azt 
is, hogy mért volt Lassalle oly igen nagy ember, 
a munkások legnagyobb barátja. Szükséges eb
ben a dicsfényben a munkás világ elé állítani a 
zsidó Lassallet; tán egy sugara Bokányiékra is 
esik, mert hiába a nip nem tudja felejteni az év
százados tapasztalatokat és még mindig nem tud 
föltétlenül bizni a zsidóban, még mindig nem 
tudja elhinni, hogy a zsidó önzetlen barátja neki. 
Ezért űzik a féktelen Marx és Lassalle kultuszt; 
ezért állítják föl szobraikat a munkásegyletekben.

Nagy embereknél születésük v. hatálozásuk 
lUO-ik évfordulóját szokták megünnepelni, Lassal
lenak már 40-év után kell ünnepet rendezni.

Mért nem tudják kivárni a 100-ik évet? Tán 
Lassalle nagyobb, mint tloethe és Schiller, zse
niálisabb, mint Schakespeare, lángeszübb politikus, 
mint Bismark ? Vagy tán azért sietnek, mert at
tól tartanak, hogy 100 év mnlva már senki sem 
fogja őt ünnepelni? Az igazi nagyság nem szo
rul reklámra, azt nem kell félteni az idők vas
fogától ; az olyan, mint a gránit szobor, mely 
dacol az évszázadok viharaival, olyan, mint a 
nemes fény, melyen nem fog a történeti kritika 
rozsdája. Csakhogy Lassalle nem tartozik az ilyen 
nagyságok közé.

Hogy a munkásmozgalom megindult, ezért 
sem Marxot, sem Lassallet, sem általában a szo
ciáldemokráciát ném illeti a dicsőség, ezt a té
nyek vas logikája követelte. A munkásmozgalom 
csak visszahatás azon szerencsétlen gazdasági 
rendszerre, mely a múlt század elején jutott ura
lomra, s amelyet gazdasági liberalizmus, vagy 
manchesteriznms, merkantilizmus stb. néven is
merünk. Ennek lényeges tényezője a szabad
verseny.

A gazdasági térre átvitt korlátlan szabad
ság csakhamar szerencsétlen kísérletnek bizonyult, 
mert csak az erősnek vált javára; a gazdasági
lag gyönge: a kisiparos, a munkás a tőkével

szemben elbukott. Az egyenlőtlen küzdelem gyá
szos következményei már a XIX. század közepe 
felé mutatkoztak. Mindinkább nőtt az ellentét, 
mindig nagyobbodott a szakadék a gazdasági té
nyezők : tőke és munka, munkaadó és munkás 
között. A nagytőke nem győzedelmeskedett volna, 
ha szervezett munkástömegeket talál szemben 
magával, de a gazdasági liberalizmus a haladás 
és szabadság nevében megszüntette a céheket — 
a helyett, hogy azokat a kor igényeinek megfelelő 
módon átalakította volna s egyáltalában fölbon
tott minden szervezetet, amely a munkásokat 
összetarthatta volna. Ez igy nem maradhatott 
sokáig.

A kis ember érezte, hogy az elhatalmaso
dott tőkével szemben csak egyesült erővel ve
heti föl a küzdelmet, és igy a tömörülés és egye
sülés a tények kényszerhatása alatt indult meg, 
még mielőtt Marx világgá bocsátotta volna mani- 
festuinát: „világ proletárjai egyesüljetek" ; még 
mielőtt Lassalle élére állott volna a munkás tö
megnek.

A negyvenes évek gazdasági viszonyai már 
világosan mutatták a jövő fejlődés irányát. Marx 
és Lassalle fölismerték a helyzetet és iparkodtak 
a maguk számára értékesíteni.

Aki úgy állítja oda Marxot és Lassallet 
mint a munkás mozgalom megindítóit az törté
nelem hamisítást követ el. Azután meg ellene 
mond a „tudományos szocializmus alapdogmájá
nak a történelem anyagelvü fölfogásának. Ez 
ugyanis azt mondja, minden fejlődésnek irányát 
az adott gazdasági viszonyok határozzák meg, a 
filozófusok és eszméik nem tényezők ebben a 
fejlődésben.

Nem mintha igazat adnék ez utóbbi felfo
gásnak ; hannm csak azért hozom föl, hogy rá
mutassak az ellenmondásra, mely szociáldemok
rata elmélet és gyakorlat között létezik. Amit a 
szocialista munkásság Marxnak és Lassallenak 
köszönhet, az annak keresztény ellenes szelleme. 
Ők nvomták rá az egész mozgalomra az anti- 
keresztény bélyeget, s ezzel a zsidó patenttel 
foglalták le a maguk számára a munkásságot. 
Nekik köszönhetik azt a végtelenül egyoldalú 
sötét világnézletet, melynél fogva gyűlölettel néz
nek mindenkire, aki nem visel munkászubbonyt. 
Nekik köszönhető, hogy a szociális kérdés békés 
megoldása még sokáig nem fog sikerülni — ha 
egyáltalában sikerül — az egész társadalomnak, 
de első sorban az elámított munkásság legna
gyobb kárára. Mert minden békés kiegyenlítésnek 
első föltétele, hogy az ellenséges osztályok egy-

hogy ez a szerb nő mindenre képes, azért cselhez 
folyamodtam, mint az indusvadak szokták és 
zsebretettem megint a fegyveremet és nevetve 
mondtam, hiszen én csak tréfálok!

Erre ő is nevetett és eldobta a nagy követ 
és ilyképpen szólt hozzám :

— Ha akarod, kössünk békét, mert én nem 
szeretek verekedni, ha nem muszáj. Nékem talán 
egy hónapig is nálatok kell maradnom, mert 
ahányszor a guvernánt vagy a szobaleány miatt

' baj volt, mindig egy hónapig tartott otthon a 
harag és azt már látom, hogy a húgaiddal nem 
lehet semmit sem kezdeni, mert azok nyafka 
libák. De mi ketten jó pajtások lehetnénk s sok 
mulatságos dolgot követhetnénk el, ha nem árul
kodnál rám.

— Jól van, — mondtam, — kössünk békét.
— Isten téged úgy segéljen? — kérdezte.
— Isten engem úgy segéljen ! — mondtam.
— Hát akkor ezentúl jóbarátok vagyunk.
Azzal hozzám lépett és kétszer megcsókolt.

Így történt, hogy élethalálra szóló barátságot kö
töttük, aztán együtt halásztunk a Peceárokban, 
de a szép esik mellé csak egy hitvány kis ci
gányhalat foghattunk még.

Dúsa még nálunk volt, mikor hozzánk jött 
vadászatra Kempelen bácsi. Kempelen bácsinak

furcsa tüskés szemöldöke van, a bajusza pedig 
hosszan lelóg, mint a miséző papé. Kempelen 
bácsi semmit sem beszél és mindig olyan arcot 
csinál, mintha dühös volna. Ez azért van, mert 
ö igen bátor ember. Egypár esztendővel ezelőtt 
pisztolyduellumban agyonlőtte Suskovics bácsit, 
aki az édesanyám távoli rokona volt és akkor 
Suskovics néni úgy megijedt, hogy ő is szörnyet 
halt. Pedig nem is ő rá lőttek, ee hát ilyen ije
dős az asszonynép. Azóta nálunk mindenki 
nagyra becsüli Kempelen bácsit örülnek, ha el
jön, mindig a főhelyre ültetik az édesmama mellé; 
az urak gyufát adnak neki, ha szivarra akar 
gyújtani, a nők pedig azt mondják, hogy érde
kes ember. Való igaz, hogy mindig nagyon bátor 
arcot csinál. Egyszer láttam, mikor borotválko
zott, az álla szapanos volt, de akkor is szigo
rúan összeráncolta a homlokát. Ha meg iszik 
egy kicsit - -  mert nálunk vadászat után mindig 
isznak, — akkor még haragosabb lesz és min
dig körülnéz, hogy elég bátornak tartja-e min
denki az asztalnál. Ilyenkor az urak nagyan szok
tak vigyázni, hogy véletlenül olyat ne mondja
nak, amit rossznéven vehetne Kelemen bácsi. 
És azt is mondják, hogy mindig töltött revolver 
van zsebében.

És Dúsának mindent elmondtam, amit Kem

pelen bácsiról tudtam, hogy agyonlőtte Susko- 
vocs bácsit és hogy Suskovics néni is meghalt 
és hogy milyen bátor ember, — ebédnél aztán 
mindig csak Kempelen bácsit nézte. Végül Kem
pelen bácsinak feltűnt, hogy Dúsa le nem veszi 
róla a szemét és igy szólt hozzá:

— Tetszem magának, kisleány?
Dúsa mindig megszokta mondani, amit gon

dol és igy felelt:
— Bizony nem tetszik nekem.
Es ekkor kiköpött.
— Hát akkor miért néz folyton ?
— Mert szeretnék magától valamit kérdezni.
Edesmama már akkor rosszat sejtett, apa

pedig vasvilla szemekkel nézett Dúsára. Kempe
len bácsi azonban biztatta Dúsát, hogy csak kér
dezzen tőle akármit, ő válaszolni fog. Dúsa ekkor 
összeráncolta a fekete szemöldökét és a fénylő 
macskaszemével olyan erősen nézett a rozmár- 
bajszu bácsira, hogy magam is megijedtem. Csen
desen mondta:

— Megjelent magának álmában már Su- 
kovics néni ?

Erre nagy ijedség támadt a szobában és 
én azt hittem, Kempelen bácsi mindjárt kiveszi 
a töltött revolvert és agyonlövi Dúsát. Édesmama 
azonban kivezette Dúsát és büntetésül nem adott

*— — — — * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *

Szlanyinka Ferenc
férfiszabó

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
tavaszi és nyári angol és hazai szövetekből. Vállalko
zom mindennemű űri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo- 

g saoo ar melletti, koirekt és gyors elkészítésére. -  
“ ~ TTidékre próba nélkül.
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Ignác és Pál (Nagyveleg), Nagy Ignác (Felsoőrs) 
Szőllősy Géza (Gárdony), Gróf Zichy Aladár 
(Vajta). Elismerő oklevél: Kaldrovits Árpád (Sar- 
széntniiklós), Kováts Lajos (Szabadbatthyan.) Ker
tészet: Díszoklevél : Nagy Ignác, ifj. Lerf Ferenc,
Gróf Batthyán Lajos (Szabadbatthyan). Elismerő
oklevélKömmel Frigyes, Káldrovits Árpád (Sar- 
szentmiklós), Földes Ignác. Mint halljuk, többen 
(különösén a hangszerkészítők) sérelmesnek ta
lálják a bíráló bizottság eljárását, és emiatt pa
nasszal is éltek.

—  A városi mérnökök magánmunkálatai.
Nagyon érdekes rendeletet adott ki a kereskede
lemügyi miniszter. Kimondotta ugyanis, hogy a 
városi mérnök hivatva van az illető épitőszabály- 
zat alapján a város területén eszközlendcj épít
kezések terveit gyakorolni; ebből kifolyólag a 
miniszter véleménye szerint azon területen belül, 
melyre az illető városi épitőszabályzat hatálya 
kiterjedt, a műépítészed mellékfoglalkozás a városi 
mérnöknek hivatásával összeférhetetlen.

—  Gregorián-tanfolyam. Említést tettünk 
már róla, hogy a múlt hó végén Vértesacsán 
Tornyai Ferenc csalai lelkész a gregorián ének 
megismertetésére hat napig tartó kurzust tartott. 
A magasztos ügy kezdeményezőjeként Keifler 
János c. kanonokot tekinthetjük. A kurzuson leg
inkább kántortanitók vettek részt, figyelemmel 
mélyedve bele a gregorián ének szellemébe, mely 
az ős egyházban a mi templomi énekeinket he
lyettesítette. Mai életrekelését az a sok visszaélés 
teszi indokolttá, mely az egyházi énekeket, ha nem 
is teljesen, de igen sok tekintetben kiforgatta régi, 
magasztos egyszerűségéből s a világi zene színeze
tével ruházta fel. Nem lett többé a lélek fenséges 
áhítatának egyik segédforrása, hanem zenei élvezet. 
Mi sem természetesebb, mint hogy az ilyen de
formitások megszülték a reakciót s a gregorián 
ősrégi egyházi énekhez való visszatérés szüksé
gességét hirdették. A vértes-acsai tanfolyam be
mutatta a gregorián éneket a maga speciális 
szépségében. A hallgatók áhítattal épültek rajta. 
Á mellett Tornyai Ferenc nagy gondot fordított 
arra, hogy a kántorokat a helyes orgonálásra, a 
misénél való feleletek rendes és pontos eszköz
lésére tanítsa. Sőt, a minek kiválóan örülünk, 
a helyes népénekre is oktatott. Azokat a fölösle
ges sallangokat, az énekben való húzás-vonást a 
magasztos egyszerűséggel helyettesíteni s kikü
szöbölni mindent, a mi ennek akadályul szolgál: 
ez tesz igazán szép és nagy szolgálatot az egy
ház javára. A hallgatók nagy épüléssel hallgatták 
a szép előadásokat s hálával voltak eltelve Keifler

mögé és ott ünnepélyesen megesküdtünk, hogy 
ezt nem fogjuk elmondani senkinek. Meg is 
tartottam az esküt, csak két jóbarátomnak mond
tam el, de ők viszonesküt tettek, hogy a kin- 
padon sem vallják be az igazgató urnák. (Mind 
a kettő elszánt ismétlő.)

Kempelen bácsi még öt napig feküdt ná
lunk, de nem halt meg, hanem hazavitték tra
gacson. Még akkor se tudta, hogy fiu-e vagy 
leány. Azóta elmúlt egy esztendő és most már 
egészen jól van. A múltkor láttam a templomban, 
bottal jár,de egészen jól van,csak crukkol egy kicsit.

A vakáció, fájdalom, igen gyorsan röppent 
el, mint rendesen és Dúsa igen sajnálta, mikor 
a kedves szülei három hét múlva már kibékültek 
és őt is haza vitték. Ámbár csak leány, mégis 
be kell vallanom, hogy nem ismertem meg fiú;, 
aki olyan lett volna, mint ő. Mert akárhányszor 
fájt is neki valamije, azért sohasem sirt, még 
akkor sem; .amikor megrugta a Fanni. (Fánni 
egy csikó.) Es nem is árulkodott soha. Most is 
sokat gondolunk egymásra és gyakran igen szép 
képes levelezőlapokat kapok tőle. Ha nagy 
leszek, talán feleségül veszem, mert ő ezt igen 
óhajtja, de előbb meg kell tanulnom a boxolást, 
különben mindég neki lenne igaza, ami lealázó 
volha rám nézve. Herceg Ferenc.

esp. plébános iránt, a ki az összejövetelt lehet
ségessé tette. Tornyai Ferenc iránt, a ki farad
ságot nem ismerve, tudásának minden erejevel 
igyekezett az egyházi ének szépségét és korrekt
ségét megismertetni.

—  Elitéit szocialista vezér. Pintér Károly, a 
fehérvári épitőmunkások jakabokányiék jársza- 
lagján vezetett heccelője — úgy látszik ~  állan
dó vendége marad az ügyészségi fogháznak. Az 
ügyészség egy múltkori kijelentés szerint az egesz 
bünlisztáját egyszerre akarta rovásra venni, de 
ugylátszik, hogy még többször lesz alkalma a 
szerencsétlen fiatalember ügyében ítélkezni. Teg
nap ismét újabb eset' került a szőnyegre, melyért 
a heccelő potom hat hónapi államfogházat kapott. 
A folyó év márciusában az ügyészség elkobozta 
a Népszava újság egyik példányát. A mi szocia
listáink, a kik teljesen ennek a véresszáju, zsidó
gyerekek által gyártott papirosnak a befolyása 
alatt és szellemében élnek, szivén találva érezték 
magukat s kivonultak az Erzsébet-ligeti szabad
ság-szobor elé ; miért oda ? — azt hisszük — ők tud
ják legkevésbbé. Hiszen azok, a kiknek emlékére 
azt a szobrot állították, békés, munkás polgárok 
voltak, a kik a magyar hazáért haltak meg s 
nem akartak nemzetköziséget ismerni s nem a 
rajtuk élősködő hazátlanok orditozásai lelkesítették 
őket áldozatra. Pintér Károly nem hazaszeretet
ről beszélt, hanem arról az „igazságtalanságról", 
a mi köpködő elvtársait az ujságpapiros elkob
zásával érte. Nem kevesebbet akart ezért, mint 
forradalmat, a mit ki is fejezett ily szavakkal: 
„mi nem a kegyelet adóját jöttünk ide leróni, 
hanem fogadalmat akarunk tenni e helyen, hogy 
addig küzdünk, mig forradalmat nem csinálunk“. 
Tehát egyenesen forradalmat, mert jakaboká
nyiék nem köpködhetnek a kedvük szerint. Kitti 
Fülöp rendőrkapitány, ki a rendőrség képviseleté
ben a helyszínén volt, rögtön leszállította az ifjú 
legényt a pódiumról s föloszlatta a gyűlést, a 
mi legjobban Csupor urnák, a szabadalmazott 
szájbőriparosnak feküdte meg a gyomrát, mert 
egy csomó ostobaság benneszorult. Kuti Fülöp 
feljelentést lett Pintér ellen, a mit az ügyészség 
is elfogadván, Pintért a büntető törvénykönyv 171. 
§-a értelmében izgatás vétsége miatt vád alá he
lyezte. A bíróság Keczán Izidor elnöklete alatt 
dr. Máder Ferenc és Sípos Sándor szavazóbirákból 
állott, az ügyészséget Hrabovszky Aurél képvi
selte, a jegyzőkönyvet Igaz Gusztáv vezette. Pin
tér Károly beismerte, hogy a vád igaz, de mente
getőzni próbált. Ó — a mint mondotta — csak 
szellemi forradalmat akart. Hallgatósága azon
ban nem igen értett vele egyet a mostani 
magyarázatban, mert nem egy ilyenféle föl
kiáltás hangzott: Halál a miniszterelnökre! stb. 
Keczán Izidor bíró nem engedte meg, hogy Pin
tér Károly előadásokat tartson a forradalom
ról, hanem rövidre -fogatta vele a beszédét. 
Hrabovszky Aurél ügyész pedig kifejtette, hogy 
Pintér iparszerüleg űzi az igazgatást, a melyből 
tisztességes szép fizetést húz a munkások zseb- 
jéből. Hogy mit beszél, azzal elsősorban maga 
nincs tisztában s a nálánál is tanulatlanabb ele
met lázadásba, forradalomba akarja beleuszitani. 
A bíróság visszavonulván, rövid tanácskozás után 
G hónapi fogházra, 200 korona pénzbüntetésre, 
nem fizetés esetén még 10 napi fogságra ítélte 
Pintért. Az ügyész a minősítésben megnyugodott, 
de a büntetés felemelése érdekében felebbezett; 
Pintér pedig az ítéletet egész mivoltában megfe- 
lebbezte. A büntetésbe beletudta a biróság az 
aug. 18 óta tartó vizsgálati fogságot.

A munkásoknak pedig lesz módjukban, 
hogy keresetükből isinél gyűjtést indítsanak a 
csücsülő martyr javára.

.. —  Koldus-arcátlanság. Major János rátóti 
illetőségű koldus, akiktől nem kapott alamizsnát, 
azokat azzal fenyegette, hogy „fölpörköli" őket. 
A 66 éves ember nem egészen beszámítható, de 
azért eltessékelték Rátótra.

— Rémet szerencsétlenség. Borzalmas bal
eset történt 5-én (hétfőn) a Szabadbattyánhoz tar
tozó Antóriia-püsztán. Szőke József 12 éves bé- 
resfiu, mikor a száritóföldön a  hengerezővel már 
elvégezte a munkát, vígan nótázva, fütyürészve 
hajtott hazafelé. A mindig jókedvű gyereknek ezen 
a napon mintha még a rendesnél is jobb kedve 
lett volna: már jó távol volt a munkásoktól; de 
azért még mindig visszahallatszott a nótaszava. 
Egyszer aztán elhalt a nóta, csöndes lett a táj.
A szerencsétlen gyermek jobb lábát egy vigyá
zatlan pillanatban elkapta a henger, maga köré 
csavarta és még sikoltani sem volt elég ideje, 
mert a következő pillanatban oly erővel csapó
dott fejjel a földhöz, hogy eszméletét elvesztette. 
Közel 60—70 méternyire vonszolta maga után a 
a henger a halálra vált gyermeket, s nem volta 
közelben egy teremtett lélek sem, aki kiszaba
díthatta volna iszonyú helyzetéből. Mire ráakad
tak, térde teljesen összeroncsolódott, és ezenfelül 
súlyos természetű agyrázkódást szenvedett. Nem 
sokkal később az orvos is megérkezett, de nem 
segíthetett rajta. Szülei kora reggel a kórházba 
akarták hozni, de útközben kiszenvedett.

—  Esküdtszéki tárgy. Az ősszel össze
ülő esküdtszéki bíróságnak ha lassan is, 'de biz
tosan gyülemlik az anyag. Kevesebb nem lesz, 
hanem fokozatosan emelkedik a szám. Az es
küdtszéki intézmény egy kis lelkiismereti köny- 
nyebbülést szerzett a gonosztevőknek, a kik tud
ják már a kivezető utat, hogy miként lehet hatni 
az esküdt urak szivére úgy, hogy ha a bűn nem 
kisebbedik is, legalább a büntetés gyöngüljön. 
Lisztár József csurgói tehenes vadházasságban 
élt Horváth Mihálynéval. Az asszony szabadulni 
akart Lisztártól s fiához akart költözni, a ki most 
került haza a katonaságból. Lisztár azonban nem 
akart tőle semmi áron megválni s mikor e hó 
3-án újólag kijelentette előtte a válás szándékát, 
az leütötte, aztán késével több életveszélyes szú
rást ejtett rajta. Az asszonyt beszállították a 
Szent-György kórházba, Lisztárt pedig az ügyész
ség fogházába, a hol most annak megállapításán 
tűnődik, hogy miként tudjon mentő körülménye
ket kieszelni szerencsétlen tettének takargatására.

—  Meglopott plébános. Kovács Alajos csák- 
berényi plébános udvarába bemászott két csák- 
berényi legény : Stumfold Imre és Csákány György 
s onnan több kocsirészletet elloptak. Elcsípték 
őket s feljelentették a moóri járásbíróságnál. — 
Mentségül csak annyit tudtak felhozni, hogy Fe
hérvárról jövet ősi szokás szerint betértek a csár
dába s ősi szokás szerint leitták magukat a sárga 
földig s hogy valamikép a virtust kimutassák, 
a lovakat oly őrülten hajszolták, hogy a lőcsök 
mind lepotyogtak a kocsiról. Ezt aztán nem tud
ták jobb helyről pótolni, csak a plébánoséból. A 
biróság véleménye szerint azonban a plébános 
vagyona nem Csáky szalmája. ~

—  Jóbarátok. Peresztegi Horvát István a 
Haltéren szokott „kofálkodni." Tegnapelőtt este 
Pintér Ferenc és Szijjártó Ferenc jóbarátaival 
együtt aludtak az „üzlete" mellett elhelyezett 
„pamlagokon." A két jóbarát azonban rzzal há
lálta meg az éjjeli szállást, hogy . házigazdájuk" 
zsebéből 15 koronát elloptak. Mire a rendőrök 
kezébe kerültek, 3 kor. 18 fillér híján elmulatták 
a pénzt.

— Életunt. Málics Erzsébet nevű, 52 éves,
helybeli cseléd betegsége miatt annyira elkesere
dett, hogy öngyilkos szándékkal a Malom-csator
nába ugrott a rózsáskerti zúgónál; a viz azon
ban annyira sekély, hogy akarva sem tudott bek- 
fuladni. Kimentették s a Szent-György kórházba 
szállították. .

Piaci á ra k :
Búza 21.—-21.20, rozs 15.—15.60, 

árpa 14 20 -14.30, zab 14.40 —14.80, ten
geri 14.20.

Gerenday Gyula
vésion, fehérnemű, rófós és rövid

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.
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